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ABSTRACT

The article examines the reflection of social values in Russian and Uzbek in proverbs — linguistic
units that most clearly reflect national value orientations. Each nation has a certain set of
hierarchically organized values, which overlap with values in other cultures. It is noted that
values can reflect both the originality of the national consciousness of a particular people as a
whole, and the attitudes of individual individuals. The problems of studying social assessment in
the proverbial linguistic picture of the world are considered. Social assessment is defined as an
assessment based on certain subjectively determined aesthetic principles and a deep
understanding of the aesthetic essence. A comprehensive study of social assessment in language
is possible when studying the proverbial picture of the world, which is identified as a component
of the linguistic picture of the world.
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INTRODUCTION

Value is a philosophical category that expresses the fundamental norms and achievements of
mankind put forward as a result of moral comprehension by an individual (society) of objective-
phenomenal reality through the prism of its obligation and significance.

The fundamental norms and achievements of humanity, presented in the form of values, underlie
the construction of being, help the individual to integrate with the society in which he lives. Such
norms regulate the behavior of a person in society, encouraging him to act within the framework
outlined by society, to do socially approved actions.

Assessing the role of values in the life of culture and society, T.G. Bochina and Xiang Qun note
that “value is the fundamental principle of culture, and the originality of value systems
determines the differences between cultures. Values are formed as products of human interest in
transforming the surrounding reality, have the functions of landmarks, are considered the sense-
forming elements of human existence, setting the direction of a person's life. They form the basis
of individual or collective judgments and actions” [1 p. 45].
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Values can reflect both the originality of the national consciousness of a particular people as a
whole, and the attitudes of individual individuals. The specific features of the Russian national
consciousness and perception of the world include conscience, honor, dignity, justice, humanity,
truth, justice, will, compassion, etc. Value attitudes predetermine the behavior of the individual
in all spheres of his activity [2, p. 27].

Values arise as a result of human cognitive activity: “values are associated with a person in such
a way that there are no values outside of a person and society, outside of a relationship to a
person, objects in themselves are not subject to value classification, values are formulated by a
person in his productive activity” [3, p. 28].

According to the just remark of A.N. Beloborodko, in the 21st century there is a transformation
of traditional values and the emergence of a system of new value orientations, which is broadcast
in mass, in particular pop culture through a “large-scale system of concepts that affects the
consciousness of the individual and prescribes certain attitudes to him” [4, p. 7].

Of particular interest is the interpretation of traditional values by contemporaries, especially
young people. The value concept “Friendship” in the minds of modern youth is represented by
the nuclear meaning “spiritual closeness”, “emotional attachment” and, on the periphery, by the
sign of “frankness” and “safety”, the concept “Happiness”: “love” — “material well-being and
high social status”, The concept of “Family”: “raising children”, “interests of the family” — “the
interests of the family are above personal interests”, the concept of “Freedom”: “self-realization”
— “to create a family”, the concept of “Love”: “to create a family” — “friendly affection” [5, p.
13]. Analysis of the reflection of value concepts in the linguistic consciousness of young people
shows that more abstract, idealized, spiritually elevated meanings are brought to the fore, and
everything material, "mundane”, pragmatic is reflected in the periphery of the conceptual field.

The classification of values is carried out according to different criteria. Depending on in which
area of human existence the values were derived (in the field of truth, aesthetics, ethics
(morality), hedonistic or pragmatic areas), the material, logical, aesthetic, ethical, values of
being, values of consumption are distinguished. [6]

As the analysis of scientific literature on axiology shows, values are classified into moral values,
legal values, scientific values, historical values, social values, philosophical values, etc.

Regardless of what variety they belong to and what qualitative properties they have, values are
differentiated according to the classical trichotomy: their positive, neutral or negative
assessment.

Literature review and methodology

The anthropocentric proverbs of the Uzbek and Russian languages reflect in themselves, through
images, the worldview and worldview of the people, for, as G.A. Bagautdinova, “images are a
reflection of the way of worldview and can be determined within the framework of cultural
codes” [7, p. 25].

The central image in anthropocentric proverbs is the image of a person, which, according to V.N.
Solovar and E.S. Moldanova, is “the core of every national culture, the system of its values”,
which is “the result of the accumulation of all knowledge and experience” of the people in the
entire history of the development of its culture: “Each people has a certain set of moral and
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ethical qualities that are most valued; opposite features are condemned in numerous units of
nomination” [8, p. 33]. The image of a person in anthropocentric proverbs is thus subject to
evaluative comprehension.

The estimated value in anthropocentric proverbs can be laid down in the very nomination of a
person. It should be noted that the system of names of a person in the studied proverbs of the
Uzbek and Russian languages is very colorful and multifaceted, just as the person himself is
colorful and multifaceted.

The invariant form of the name of a person in anthropocentric proverbs is in the Uzbek language
the words (in the singular or plural) odam, kishi, and in Russian — uenosex (1100u,).

The existing variety of names of a person in anthropocentric proverbs of the studied languages is
predetermined by the fact that they present the characteristics of a person from different angles,
for example, in terms of gender, age, social status, mental abilities, character traits, etc.

DISCUSSION

Among the names of a person in the analyzed proverbs, groups are especially distinguished in
which the nomination of a person is made on the basis of the type of activity, qualities of
character, characteristics of behavior and actions [9, p. 65].

In the anthropocentric proverbs of the Uzbek and Russian languages, a number of names stand
out that describe a person by the nature of his activity. For example, in Uzbek: prince imam,
worker, trumpet player, kinnachi, kinchi, laundress, miner, carpenter, potter, kuf-sufchi, coal
miner, laparchi, army, madoh, sniper, commander, mirab, coppersmith, morboz, mullah,
murdashoy, muynadoz, navkar, baker , speaker, hunter, scholar, ol-olchi, crowd, arachi, cook,
cook, pir, herdsman, king, king, king, racer, leader, romchi, merchant, traveler , sultan,
entrepreneur, trumpet player, speaker, speaker, doctor, imitator, miller, blacksmith, blacksmith,
driller, tailor, listener, beggar, crown prince, carpenter, ulton, master, teacher, khoja, khan,
khogan, khoja, filbon, fortune teller , sheikh, shirafurush, student, shakimchi, chevar, chilangar,
herdsman, shepherd, maid chi, eshon, centurion, licker, yasovul, singer, governor, craftsman,
artisan, unskilled, robber, butcher, gambler, judge, murderer, drop, slave, joiner, guard, player,
weaver, weaver, weaver, reaper, reaper o’g’ri.

In russian language: smup, nogerumenv, npagumens, G0CHAUANbHUK, 2NABHOKOMAHOYIOWULL,
anKawi, NbAHUYA, noeap, Kyxmucmep, Oaxuiu, cKazumenv, HAPOOHBIL nesey, OaKaietyux,
mopeosey, bek, npagumetb, HeyMeblll, He UMeIOWUll pemecid, X004cd, COOUPArUULl NOWIUHY U
Hanoeu, Moaiomooboey, HA4aibHUK, 21aéd, Npedsooumenb, pPyKo8ooumenb, CA008HUK, CA00800,
KpPAcunbuyuk, MAap, mKay, MOSULbWUK, MAKIep, NOCPeOHUK, 0ep8ulll, OMUEeNbHUK, OeXKAHUH,
KpeCmuvsiHUH, 3emaedenely, KaHamoxooey, I3KEUIUOpucm, Oymapucm, KOAOYH, GONULEOHUK,
yapooetl, KoIOYHbs, 08eIUp, UMAM, OYXOBHbLIL HACMABHUK, pabouutl, pabomHuk, mpyoad,
2OPHUCM, KAPHAUCM, USPAIOWULL HA KAPHAe, MY3bIKAHM, 3HAXAPKA, 3aKTUHAMENbHUYA, NPaiKd,
Waxmeép, 2opHAK, pyOOKON, peMeCieHHUK, 20HYap, Y20IbWUK, Y4ACMHUK 1anapa, 60UCKo, apmusl,
Maodoax, cmpeioK, NOIKO80OeY, Mupad, MyLld, MYCYIbMAHCKUL CEAUWEHHUK, MEXOBUUK,
MenoxXpaHumens, OnoI4eHey, OPYIHCUHHUK, NeKapb, Opamop, OXOMHUK, V4EHbIL, N06ap, KVIUHAp,
cmapey, nacmyx, NAOUWax, Yapb, SOHWUK, HAE30HUK, YYACMHUK CKA4eK, PYKOBOOUMmeb,
npeogooumenv,  pyKoGOOSAWUl, Kyney, mopaosey, KapasaHwuxk, KOHOBAN,  YMerouull
BLIXANCUBAMb IOULAOCT, CLYHCUTBLU, YUHOBHUK, OOJHCHOCMHOE TUYO, CONOAm, 80UH, Npodasel,
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CYIMaH, noseiumeinb, ymeiey, CHeyuanucm, CyPHAUCm, ueparwuii Ha CYypHae, pPAcCKA34UK,
CNJIemHUK, OONMYH, 2080pVH, JleKapb, 6pay, Noopaxicamenv, MeIbHUK, KY3Hely, NOPMHOL,
NOpMHUXA, Weel, wees, WGEUHUK, Clyuameib, HUWUL, NONPOWAlKa, eeHyeHnocely, OeOHbll,
macmep, ymeney, yMevlll, UCKYCHbIU, yYumenb, HACMABHUK, X00JCA, XAH, KA2aH, UMNepamop,
8/1A0bIKA, XO35UH, NOCOHWUK CIIOHO8, BOPOXMCEs, 2A0ANKA, UleliX, 0YXO8HbIU HACMABHUK, VYEHUK,
noomacmepbve, Kle8emHUK, s10e0HUK, 0OHOCYUK, Wi6es, NOPMHUXA, BbIUUBAMENbHUYA, Cllecapb,
CKOMO0B00, NACMYX, YAOAH, CAYHCAHKA, NPUCTYed, PAOLIHA, HEBOJbHUYA, cecmpd, NOCAAHHUK,
NOCOJl, CANONCHUK, UWIAH, OOJICHOCMb COMHUKA, ecayl, 6CAOHUK, NEeCeHHUK, nesey, Map,
npasumenb 001ACMU, UCKYCHbIU, YMENblll, pPeMeCleHHUK, HeyMeblll, He UMEeWUll pemecid,
PAa30OUHUK, MACHUK, USPOK, USPAIOWULl 8 A3apMHble Ucpbl, CYObs, YOulyd, Kanis, He8ONbHUK,
pab, naxapv, OXPAHHUK, CMOPONC, KAPAyIbWuK, MAaHYop, mMAaHyoswuyda, uepox, nesey,
UCNOIHUMENDb YIAHd, HCHEY, KOCapb, OPOBOCEK, 80P.

It is noteworthy that this group contains indications of both the names of modern and outdated
crafts and professions, as well as the rank, status position, as well as the presence / absence of
work, employment / idleness, human addictions.

Marital relations are especially noted in anthropocentric proverbs, taking into account marriage /
love relations, the presence / absence of children, married / unmarried, it is noted if one of the
spouses is not alive. For example, in Uzbek: er, yor, xotin, beka, oshig, ma’shug, o’ynash,
kundosh, to’yli, to’ysiz, bolalilar, bolasizlar, bo’ydog, beva, in russian language: myorc, cynpye,
MYAHCHUHA, TTOOUMDBLLL, 803I00IEHHBIN, HCEHA, CYnpyea, JHceHWUHa, 6ada, Xo3suKa, 61001EH b,
JTI0OUMbBLLL, TH0O0BHUK, NH0008HUYA, CAPABGIAIOWUL C8A0bLOY, UMerwue oemel, MHO200emHble,
besz0emuvle, He umerowue oemell, X010CMOU, XOJOCMSK, HeAHCeHAMbllL, 8008d, 8006¢€l.

The nomination of a person in the anthropocentric proverbs of the studied languages can express
the characteristics of a person's social status and relationships with other members of society. For
example, in Uzbek: ega, do’st, dushman, yov, birodar, qo’shni, oshna, qo’noq, da’vogar,
javobgar, gumondor, musulmon, payg’ambar, oluvchi, yot, o’zga, begona, eldosh, ulfat,
qurdosh, sirdosh, qo’ldosh, o’rtoq, kofir, mezbon, mehmon, qo’noq, hamsoya, begona, sherik,
kayvoni, og’ayni, tanish, gadrdon, xaridor, kasbdosh, sovchi, ega, bekengash, musofir, hammol,
tutingan, ovuldosh, fuqaro, mijoz, hamroh, yetakchi, kafil, yo’ldosh, yo’l o’g’risi, yo’lchi,
yo’lovchi, buzg’unchi, tagi past, avliyo, tavbachi, bosh, ishboshi, aziz, otin, hangamachi,
dangamachi, hasharchi, murid, tanish, chuvrindi, o’zga, hazilkash, bekorchi, bezori, ber-berchi,
ishi yo'q, ishi bor, ishlik, ishsiz, xo p-xo pchi, tuhmatchi; in russian language:xoszsaun, eradeney,
obnadamens, Opye, mMosapuwy, npusmenv, 6pazs, Henpuamenvb, NPOMUBHUK, Heopye, Opam,
npusimenb, Mogapuy, coceo, coceokd, Opye, 3HAKOMbLI, 20CMb, UCmeYy, NPemeHOeHm, OMEemyux,
OMBEeMCMBEHHbIL, NO003PEBAIOWUL, MYCYIbMAHUH, HPOPOK, NOAYYAMENb, OMYYHCOEHHDIL,
YYoICOll, NOCMOPOHHUL, UHOU, OpYeou, Opye, Npusmennb, COOECeOHUK, POBECHUK, CBEPCHIHUK,
eOUHOMBIUUNECHHUK, 3AKAObIYHBIL OpYe, BePHbI NOMOUWHUK, COMOBAPULY, MOBAPULY, NOOPYICKA,
noopyea, NpusmenbHUyd, HeGepPHbIl, HeYyeCmusblil, OO200MCMYNHUK, XO35UH, 20CHb, 20CHbS,
coceo, 4yiHcou, NOCMOPOHHUU, NAPMHED, COOOWHUK, COYYACMHUK, KOoane2d, Opye, Npusmelv,
3HAKOMULU, OIU3KULL, O0PO2Ol, NOKYNAmeb, 3aKVNWUK, Kojlleed, C6an, c8axd, X035uH, eiaoeiey,
obnadamens, NpuUesNCUll, Uyicecmpauey, NYMHUK, CMPAHHUK, HOCUTbWUK, 2PY3UUK, 3eMIIK,
2PAdACOAHUH, JHCUMENb, KAUeHM, NOKYNAmelb, CRYMHUK, NONYMYUK, 6e0Vuull, PYKOBOOSUWUIL,
PYKOBOOUmMeENb, NOPY4Umens, 2apanm, 3aeepumeb, NYMHUK, NPOXONCUL, NACCANCUD, CMYMbIH,
CKIOYHUK, NOOCMpPEeKamenb, CeImou, 4y0omeopey, 2iasd, 2Nd6Hblll, Nepeblll, PYKO8OOUmeb,
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00p0o2oll, MUNLLLL, THOOUMbLU, YEadcaeMblll, OPAcOYeHHbI, YEeHHbIl, PeOKOCMHbIU, NOYUmAaeMulil,
VUUMENbHUYA, HCEHWUHA, YYACMHUK Xaulapad, MOpUo, nocied08amelb, 3HAKOMbIL, NpUsmeis,
obopeaney, uyxnHCcol, NOCMOPOHHUL, WYMHUK, 0e30ebHUK, XYIuean, 0e3pabomuulil, umerouuil
pabomy, 6e3 pabomol, He umerowull pabomul, Kie8emHux.

With the social characteristics of a person, the basis for the nomination is such indicators as
friendship, neighborhood, work, especially business, religion, etc.

Another parameter of a person's nomination in the analyzed proverbs is the person's financial
condition. For example, in Uzbek: yo’q, bor, kambag’al, boy, beqo’'nim, gado, gadoy, arbali,
pivoda, yo 'rg’ali, boyvachcha, kamonsiz, eshakli, sepli, sepsiz, yalang’och, g’arib, otliq, tuyali,
voris, bogim, yalangoyoq, kemali, qayiqli, molsiz kishi, qarzdor, puli bor, puli yo’q, otli, tuyali,
g’arib, molsiz, yuksiz, nonsiz, zarul, nozarul, ishtonsiz, kulchali, ogchali, ogchasiz, to’nli, faqir,
faqir kishi, to’kin, bedavlat, molli, ichi qaltiroq, bechora, sirti yaltirog; in russian language: xem,
He umeemcsi, He Cywecmeyem, ecmv, umeemcs, cywecmseyem, 0eOHAK, OeOHbvlll, Heumywull,
Manoumywul, HeobecneuenHulll, 6ozay, Oatl, Ooeamvill, 3ANCUMOYHBIU, HUWUL, NONPOULALIKA,
newut, newka, newKom, OAuUcKull cvlH, 6e3 ayKa, 0O1adarwas npuoaHviM, becnpudaHHuyd,
OOHAJICEHHDIU, 207Iblll, HA20U, O020NEHHBI, pazoemvlil, 0OUHOKUL, Oecnputomubli, 6e3poOoHbIl,
becnputomuull, 6CAOHUK, KOHHbIU, HACIEOHUK, NPUCMOMP, YX00, uxcousexue, OOCUKom, 60cot,
boconozull, 6ocsk, obopsawney, KOpaberbUuK, JT00OUHUK, OONNCHUK, C OeHbeaMu, 0e3 OeHee,
BCAOHUK, KOHHbIU, OeCmosapHbulil, HalecKe, OecxieOnblll, He0OX0OUMbIU, HYIHCHBIU, HEHYHCHLLL,
OeOHblll, Heumywutl, Huwull, OeOHAK, OOUNbHLIU, U300UTLHBIL, Oo2amblll, 6e3 umMywecmaa,
OeOomublil, HeuMywul, HysHcoarowuiics, 6eOHsK, o1ecmauuil.

In general, the names of a person according to his financial condition, on the one hand, reflect
the presence / absence of money capital, i.e. poverty or wealth, on the other hand, indicates what
is the measure of security, welfare, wealth of a person and how it is assessed [10, p. 15].

CONCLUSION

Thus, it should be noted that the names of a person used in the anthropocentric proverbs of the
Uzbek and Russian languages have a rich figurative basis and contain a wealth of information of
a linguistic and cultural nature, which makes it possible to judge the value priorities of the Uzbek
and Russian peoples, which is due to the reflection of various cultural codes in the units we are
analyzing.

REFERENCES:

1. Bochina TG. Syan Cyun'. Aksiologiya vozrasta v russkoj paremike. Vestnik TGGPU.
2013;33(3):44-48.

2. Madzhidova RU. Aksiologicheskoe issledovanie antropocentricheskih poslovic (na
materiale uzbekskogo i russkogo yazykov): Avtoref. diss... kand. filol. nauk. Tashkent:
“Akademiya noshirlik markazi”, 2020. 76p.

3. Ryanskaya EM. Lingvistika i aksiologiya: etnosemiometriya cennostnyh smyslov:
kollektivnaya monografiya. M.: Tezaurus, 2011. 352p.

4. Beloborodko AN. Kul'turnye scenarii v sovremennoj pop-kul'ture (na materiale tekstov
pesen ceremonii “Zolotoj grammafon”). Aksiologicheskie aspekty sovremennyh
lingvisticheskih issledovanij: Tez. dokl. seminara. Ekaterinburg: Azhur, 2016. pp. 7-8.

https://saarj.com
17



ACADEMICIA: An International Multidisciplinary Research Journal

ISSN: 2249-7137 Vol. 12, Issue 01, January 2022  SJIF 2021 = 7.492
A peer reviewed journal

5. Vepreva TI. Yadernye i periferijnye cennostnye smysly v yazykovom soznanii
studencheskoj molodezhi: rezul'taty eksperimental’nogo issledovaniya. Aksiologicheskie
aspekty sovremennyh lingvisticheskih issledovanij: Tez. dokl. nauch. seminara s
mezhdunar. uchastiem. Ekaterinburg: Azhur, 2016. pp. 12-13.

6. Zhukov VP. Slovar' russkih poslovic i pogovorok. M.: Russkij yazyk, 2002. 544p.

7. Bagautdinova GA. Chelovek vo frazeologii: antropocentricheskij i aksiologicheskij aspekty:
Avtoref. diss ... dokt. filol. nauk. Kazan', 2007. p 25.

8. Solovar VN, Moldanova ES. Nominations of a person according to internal parameters (on
the material of the Kazym dialect of the Khanty language. Bulletin of Ugric Studies. 2011;1
(3):33-37.

9. The Encyclopedic Dictionary on Philosophy. M.: Infra-M. 2009. 570 p.

10. Sajfullina ER. Kognitivnaya sfera russkih i tatarskih paremij: “obraz yazyka” i normy
rechevogo povedeniya: Avtoref. diss... kand. filol. nauk. Ufa, 2009. 21p.

https://saarj.com
18



